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1. leficrnua [epcoHaJra o6paronarersnofi opraurr3arrvv npv coBepruenrrrr Boopyx(eHHoro
HaIIatreHus

1.1 Crpe.rroK Ha reppuropuu
1.1.1 flplr HaxoxgeHl4rr BHe 34anvrfl o6rerra HeMeAJreHHo yfiru B cropoHy or onacHocrrr, yBoAr 3a

co6ofi mo4eft, Koropbre HaxoArrcr B HerrocpeAcreeHHofi 6rusocru, rrprr Bo3MoxHocrr4 noKr4Hyrb

Teppr{Topvro o6rexra, B 3ptMHufi nepuo4 nprrHsrb Bce Bo3MoxHbre Mepbr K HeAonyueHr.rro

o6uopoxeuur o6yuarouluxcs, o6ecnequm unQoprvrupoBaHze oleparr4BHrx cryN6 r.r pyKoBorr4Ten{

o cLrryar\vlr r4 cBoeM Mecre HaxoxAeHvq rro6sna AocrynHblM cloco6orra.

Ll.2 flpu HaxoxAeHI4I4 B 3AaHLru o6rexra nepeMecrr,rrbcr B 6luNafiuree noMexleHLre, yBorfl 3a

co6oft ruo4efi, HaxoA;rutlxc.s no6rngocrlr14 Aanee 4eficrnonarb B yKa3aHHoM Hr4xe noprAKe.

1.1.3 Haxo4rcr B rroMerrleHr4Lt, o6ecnequrr 6loxzpoBaHrze BXoAoB BceMu AocryrrHbrMrz

cpeAcrBaMz, B ToM rrr4cre ue6e:nro.
1.1.4 O6ecne.rurb pa3MerrleHue ,rro4efi nau6o:ree 6esouacnrrM rz3 Bo3MoxHbrx cnoco6on, rax
MoxHo .uanbllre or BXoAoB, 6.lrzNe K KaIIITTaJIrHIIM creHaM, HIrlKe ypoBHt oKoHnbrx npoeMoB, noA

rrpr4Kpbrrr4enr ue6elu.
1 .1.5 flpunxrs Mepbr K npeKparqeHr,rro rraHr.rKrr 14 fpoMKrrx pa3roBopoB (snyxon) B rroMerrreHr4r.r.

1.1.6 O6ecne.{zrr uuSoplrzpoBaHr4e oneparr4BHrrx cnyx6 ruo6sru AocryrrHbrM cnoco6onr (npu

no:noNHocrz).

l.L7 O6ecneqzrb nepeAaqy zn$oprvraqlrv o BoopyxeHHoM Hana.qeHr,rr4 pyKoBoAureJrro ruo6rnr

AocrynHErM cnoco6ou (npu nosmoNuocra).

1.1.8 He 4onycxam o6rqeuus. llro4efi. no mo6rru cpeAcrBaM cBfl3vl

1.1.9 flpuuxt Mepbr K rrepeBoAy Bcex rrMeroulr4xcs B roMelleHr.rrr cpeAcrB cBf,3pr rz rrHbrx

npz6opon (npucnoco6.neuuir), B ToM r{r4cre rpeAHa3HarreHHbrx Ans o6ecneqeuz.s yue6uoro

npoqecca n 6e:seyvHufi peNuv ru6o nx orKJrrorreHlrro.

1.1.10 ONuAam npu6rnur oleparr4BHrx c.:ryN6, pa36noKr4poBarb BXoAbr v noKr.rAarb rroMeuleHr.rs

ToJrbKo no KoMaHAe pyKoBoAcrsa rli6o oneparrrBHux cryN6.
1.1.1 I flocre nefirpa,rzsaquu Hapyrxr4renr ro yKa3aHr4ro pyKoBoAcrBa o6ecuequrr
zn$opunpoBaHr,re po4arerefi (:aronnrrx npe.4craBrrre:refi) o BpeMeHHoM npeKparqeHuu yve6Horo

rpoqecca.

I.LI2 O6ecne.{urr c6op u nepeAaqy o6yuarorqzxcr poArrrerxu (saxonHbrM npeAcranurerxrra).

1.1.13 O6ecnequrb rro yKa3aHr4ro pyKoBoAcrBa rrpoBeAeHue Meponpuqruir ro rlrnBu4ar\vv

flocreAcrBrril npoucrne crBus'



1.1.14 При проведении операции по пресечению вооруженного нападения: лечь на пол лицом 
вниз, голову закрыть руками и не двигаться; по возможности держаться подальше от проемов 
дверей и окон; при ранении постараться не двигаться с целью уменьшения потери крови; не 
бежать навстречу сотрудникам, проводящим операцию по пресечению вооруженного 
нападения, или от них, так как они могут посчитать бегущих за преступников. 
 
1.2 Стрелок в здании 
1.2.1 При нахождении вне здания объекта немедленно уйти в сторону от здания, в котором 
находится преступник, уводя за собой людей, которые находятся в непосредственной 
близости, при возможности покинуть территорию объекта, в зимний период принять все 
возможные меры к недопущению обморожения обучающихся. 
1.2.2 Обеспечить информирование оперативных служб и руководителя о ситуации и своем 
месте нахождения любым доступным способом. 
1.2.3 При нахождении в здании объекта переместиться в ближайшее помещение, уводя за 
собой людей, находящихся поблизости и далее действовать в указанном ниже порядке. 
1.2.4 Находясь в помещении, обеспечить блокирование входов всеми доступными 
средствами, в том числе мебелью. 
1.2.5 Обеспечить размещение людей наиболее безопасным из возможных способов, как 
можно дальше от входов, ближе к капитальным стенам, ниже уровня оконных проемов, под 
прикрытием мебели. 
1.2.6 Принять меры к прекращению паники и громких разговоров (звуков) в помещении. 
1.2.7 Обеспечить информирование оперативных служб любым доступным способом (при 
возможности). 
1.2.8 Обеспечить передачу информации о вооруженном нападении руководителю любым 
доступным способом (при возможности). 
1.2.9 Не допускать общения людей по любым средствам связи. 
1.2.10  Принять меры к переводу всех имеющихся в помещении средств связи и иных 
приборов (приспособлений), в том числе предназначенных для обеспечения учебного 
процесса в беззвучный режим либо их отключению. 
1.2.11  Ожидать прибытия оперативных служб, разблокировать входы и покидать помещения 
только по команде руководства либо оперативных служб. 
1.2.12  После нейтрализации нарушителя по указанию руководства обеспечить 
информирование родителей (законных представителей) о временном прекращении учебного 
процесса. 
1.2.13  Обеспечить сбор и передачу обучающихся родителям (законным представителям). 
1.2.14  Обеспечить по указанию руководства проведение мероприятий по ликвидации 
последствий происшествия. 
1.2.15  При проведении операции по пресечению вооруженного нападения: лечь на пол лицом 
вниз, голову закрыть руками и не двигаться; по возможности держаться подальше от проемов 
дверей и окон; при ранении постараться не двигаться с целью уменьшения потери крови; не 
бежать навстречу сотрудникам, проводящим операцию по пресечению вооруженного 
нападения, или от них, так как они могут посчитать бегущих за преступников. 
 
 
 



2. Действия персонала образовательной организации при обнаружении взрывного 
устройства 

 
2.1 Взрывное устройство обнаружено на входе (при попытке проноса) 
2.1.1 Находиться на безопасном расстоянии (см. Приложение) от взрывного устройства до 
прибытия руководителя и далее действовать в соответствии с его указаниями. 
2.1.2 При объявлении эвакуации приступить к эвакуации, уводя за собой обучающихся, 
находящихся поблизости и далее действовать в соответствии с планом эвакуации. 
2.1.3 При нахождении в помещении, не допуская паники обеспечить отключение всех 
имеющихся в помещении средств связи и иных приборов (приспособлений), в том числе 
предназначенных для обеспечения учебного процесса. 
2.1.4 По возможности отключить на объекте электричество и газоснабжение, 
предварительно убедившись в отсутствии людей в других помещениях, выход из которых 
может быть заблокирован при отключении электричества. Отключение не производится в 
случаях, когда взрывное устройство каким-либо образом соединено с указанными 
коммуникациями. 
2.1.5 По возможности открыть все окна и двери для рассредоточения ударной волны. 
2.1.6 Обеспечить проведение эвакуации обучающихся, при возможности с личными 
(ценными) вещами, теплой одеждой к месту сбора в соответствии с планом эвакуации (в 
зимний период принять все возможные меры к исключению случаев обморожения 
обучающихся). 
2.1.7 Убедившись в полной эвакуации из помещения с внешней стороны дверей поставить 
отметку «ЭВАКУИРОВАНО» любым доступным способом. 
2.1.8 По указанию руководителя осуществить проверку помещений на предмет эвакуации 
людей и о результатах сообщить руководителю или назначенному им лицу. 
2.1.9 По указанию руководителя обеспечить информирование родителей (законных 
представителей) о временном прекращении учебного процесса. 
2.1.10  Обеспечить по указанию руководителя или назначенных им лиц передачу 
обучающихся родителям (законным представителям). 
2.1.11  После завершения работы оперативных служб и по распоряжению руководителя 
обеспечить проведение мероприятий по ликвидации последствий происшествия. 
 
2.2 Взрывное устройство обнаружено в здании 
2.2.1 При нахождении рядом с обнаруженным предметом, похожим на взрывное устройство 
громко обратиться к окружающим «ЧЬЯ СУМКА (ПАКЕТ, КОРОБКА)?», если ответа не 
последовало, отвести окружающих на безопасное расстояние. 
2.2.2 Обеспечить незамедлительное информирование руководителя об обнаружении 
взрывного устройства любым доступным способом. 
2.2.3 Находиться на безопасном расстоянии (см. Приложение) от взрывного устройства до 
прибытия руководителя и далее действовать в соответствии с его указаниями. 
2.2.4 При объявлении эвакуации приступить к эвакуации, уводя за собой обучающихся, 
находящихся поблизости и далее действовать в соответствии с планом эвакуации. 
2.2.5 При нахождении в помещении, не допуская паники обеспечить отключение всех 
имеющихся в помещении средств связи и иных приборов (приспособлений), в том числе 
предназначенных для обеспечения учебного процесса. 



2.2.6 По возможности отключить на объекте электричество и газоснабжение, 
предварительно убедившись в отсутствии людей в других помещениях, выход из которых 
может быть заблокирован при отключении электричества. Отключение не производится в 
случаях, когда взрывное устройство каким-либо образом соединено с указанными 
коммуникациями. 
2.2.7 По возможности открыть все окна и двери для рассредоточения ударной волны. 
2.2.8 Обеспечить проведение эвакуации обучающихся, при возможности с личными 
(ценными) вещами, теплой одеждой к месту сбора в соответствии с планом эвакуации (в 
зимний период принять все возможные меры к исключению случаев обморожения 
обучающихся). 
2.2.9 Убедившись в полной эвакуации из помещения с внешней стороны дверей поставить 
отметку «ЭВАКУИРОВАНО» любым доступным способом. 
2.2.10  По указанию руководителя осуществить проверку помещений на предмет эвакуации 
людей и о результатах сообщить руководителю или назначенному им лицу. 
2.2.11  По указанию руководителя обеспечить информирование родителей (законных 
представителей) о временном прекращении учебного процесса. 
2.2.12  Обеспечить по указанию руководителя или назначенных им лиц передачу 
обучающихся родителям (законным представителям). 
2.2.13  После завершения работы оперативных служб и по распоряжению руководителя 
обеспечить проведение мероприятий по ликвидации последствий происшествия. 
 

3. Действия персонала образовательной организации при захвате заложников 
 

3.1.1 При нахождении рядом с местом захвата заложников попытаться покинуть опасную 
зону, уводя за собой находящихся поблизости людей. 
3.1.2 При невозможности таких действий оставаться на месте, не провоцировать 
нарушителя, выполнять его требования, не допускать паники среди обучающихся и персонала, 
не переключать на себя внимание нарушителя. 
3.1.3 При нахождении в помещении вблизи места захвата заложников, обеспечить 
блокирование входов всеми доступными средствами, в том числе мебелью. 
3.1.4 Принять меры к прекращению паники и громких разговоров (звуков) в помещении. 
3.1.5 Обеспечить размещение людей наиболее безопасным из возможных способов, как 
можно дальше от входов, ближе к капитальным стенам, ниже уровня оконных проемов, под 
прикрытием мебели. 
3.1.6 Принять меры к переводу всех имеющихся в помещении средств связи и иных 
приборов (приспособлений), в том числе предназначенных для обеспечения учебного 
процесса в беззвучный режим либо их отключению. 
3.1.7 Не допускать общения обучающихся и персонала по любым средствам связи. 
3.1.8 Обеспечить передачу информации о захвате заложников руководству любым 
доступным способом при возможности. 
3.1.9 Обеспечить информирование оперативных служб любым доступным способом при 
возможности. 
3.1.10  Ожидать прибытия оперативных служб, разблокировать входы и покидать помещения 
только по команде руководства либо оперативных служб. 
3.1.11  При нахождении вне опасной зоны (далеко от места захвата заложников) обеспечить 
проведение эвакуации людей, при возможности с личными (ценными) вещами, теплой 



одеждой к месту сбора в соответствии с планом эвакуации (в зимний период принять все 
возможные меры к исключению случаев обморожения обучающихся). 
3.1.12  Убедившись в полной эвакуации из помещения при возможности закрыть входы. 
3.1.13  По указанию руководства осуществить проверку помещений на предмет эвакуации 
людей, о результатах сообщить руководству. 
3.1.14  По указанию руководства обеспечить информирование родителей (законных 
представителей) обучающихся о временном прекращении учебного процесса. 
3.1.15  Обеспечить по указанию руководства передачу обучающихся родителям (законным 
представителям). 
3.1.16  После завершения работы оперативных служб и по распоряжению руководства 
обеспечить проведение мероприятий по ликвидации последствий происшествия. 
3.1.17  По время проведения операции по освобождению: лечь на пол лицом вниз, голову 
закрыть руками и не двигаться; по возможности держаться подальше от проемов дверей и 
окон; при ранении постараться не двигаться с целью уменьшения потери крови; не бежать 
навстречу сотрудникам, проводящим операцию, или от них, так как они могут посчитать 
бегущих за преступников. 
 
 
 

Приложение 
 

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ РАССТОЯНИЯ ДЛЯ ЭВАКУАЦИИ И ОЦЕПЛЕНИЯ 
ПРИ ОБНАРУЖЕНИИ ВЗРЫВНОГО УСТРОЙСТВА ИЛИ ПОХОЖЕГО НА НЕГО 

ПРЕДМЕТА 
 
1. Граната РГД-5 – 50 метров 
2. Граната Ф-1 – 200 метров 
3. Тротиловая шашка массой 200 граммов – 45 метров 
4. Тротиловая шашка массой 400 граммов – 55 метров 
5. Пивная банка 0,33 литра – 60 метров 
7. Чемодан (кейс) – 230 метров 
8. Дорожный чемодан – 350 метров 
9. Автомобиль типа «Жигули» – 460 метров 
10. Автомобиль типа «Волга» – 580 метров 
11. Микроавтобус – 920 метров 
12. Грузовая автомашина (фургон) – 1240 метров 
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